Bbanapa npo cxip I 3axia

Penbapp Kinniur

Penpsapn KITIJIIHI (B mepeknani Makcuma CTpixm)
BAJIAIA TTPO CXI[ I 3AXI[T*

3axipg € 3axipg, a Cxig e Cxinm, i IM He 3iUTHUCS BOABOX,

Iomoku 3emio i Hebeca Ha Cyn He moknude Bor;

Ta Cxopy i 3axofy BXKe HeMa, 'PaHUIb HEMa II0T0TiB,

fAK CUJIBHI CTAIOTh JIULEM Y JIUIlE, XOU BOHU i3 Pi3HUX CBITiB!

Kamarnb 3 gBafusiThMa OifIIIMU BTiK Ha 3aKOJIOTHUM KOPMOH,

[ nowmmirto ITonKOBHYMKA BiH IIOTHAB Y AaJIeKUU TOPSIHUU CXPOH:
Haiikpaiy jJomuIfto 3i CTaliHi BKpas, KOJIX CBIiTaTh 104aJlo,

[I3BiHKI MIIKOBU B JlaX¥ 3allHYB 1 CKOYUB JIETKO B CifJIo.

I 3anuTaB [I0IKOBHMYMI CHH, 110 BOOUB OO3ipILiB 3ariH:

"XT0 cKaxe MeHi, 1e Kamanb Temnep, fe CXOBaHKY Ma€ BiH?"

Moxamen XaH, Pe3anbppapis** cuH, 1OMy BINIIOBiB TOAI:

"XTO 3HaA€ HIYHOr0 TyMaHy IUIAX, TOU KaMmasesi 3Ha€ myTi.

K cMepkHe — mpockaue BiH AGa3ai, boHap Ha paHOK IIPOMYHUTH,

Ta niyTb ogHa — uepe3 ®opT Bykiio 1oMy [0 pigHUX Yrifs;

Ax nockauemr tu mwBuAae Ha Popt bykiio, aHiXK IeTiTUMe NTax,—
[Tomoxe bor, o npoBass [Ixxexayd 3aCTYIUII UOMY TU LIJISX.

Koy XK 10ro He AOTOHUII TaM, Ha3al CKOpillle BepTanu,

Bo ckpi3b yaiThcs KamaniB 1iof 3a CTpallHUM NpOBayUIaAM [Kexawu.
TaMm nmpaBopy4 — CKajla, i IiBOpy4 — CKaja, a MiK HUMU — Hi IepeBld.
TaM Tu mouyell, 1K KjallHe 3aTBOP, X04 Hifle He BULHO CTPLIbIA".

Ha kKoHs ckouuB [lonkoBHUUMM cUH, OB rapsuuil KiHb BOPOHUM —
Ceptie 6’e, Haue [3BiH, U1 TOPHOI 3TUH K MHUOEHUIST MIITHUMH.
MuuTh I0HAK Ha KOHi, OCh BxKe QOpT BOaKHi, i TaM yekae 00if,

Are SIK 3710[1isl XO4elll JOTHATh, TOHi OAPUTHUCH He CITif.

[ 3HOBY BEPIIHUK B [IOI'OHIO JIETUTH IIBUIIE NITAIIMHUX 3TPay,

JKeHe BiH KOH$, 1 BXXe 3[0TaHs BTiKayiB mif mpoBaiiaM Jxkexau,
XKeHe BiH KOH4, 1 BXe 3[00raHd JIOIUI0 ¥ Kamass Ha Hil,

Kypok NpyzKHUU 3BiB, JIUIIEHD BTiKa4iB Ha IOCTPLI HiCTaB BOPOHUU.
BiH BUCTPiNuB pa3 i BOpyTe Iie, Ta Ky mimmny yoik.

"Mog conpart ctpinsgeu! — rykHyB Kamans. — [Tokaxu, 5K 13guTu 3BUK!"
Y npoBanns Kamasnb moBepHyB, i 3a HUM cuH [To1KOBHUKA 6e3 BaraHs,
BopoHu#, MOB OJIeHb, BIepe] JIeTiB, Ta JIOIIUI MYajla, MOB JIaHb.



Boponuit Byauna CBOi 3aKyCUB — HeJIerkoio Oyiia ropa,

A nowmunig By3[€4YKOI0 I'pajla — TakK PyKaBUUKOIO Jiefdi rpa.
[IpaBOopy4Y — cKaa, i TiBOPyY — CKaJjla, 1 MiXK HUMU — Hi fiepeBlld,
[ Tpuyi KNTallHyB PYLUIHUL 3aTBOP, i He BUAHO OYyJIO CTPINbLIS.
Micsiup nporHanu 3 Heba BOHU, 6’€ 30pI0 BXKe CTYKIT KOIIUT,
BopoHnuii, MOB 3paHeHu# OUK, OiKUThH 3a JIAHHIO JIETKOIO BCIIif.
CHiTKHYBCh BOPOHHUM 1 B TipCHKUY MOTIK yIIaB HA BCbOMY CKaKy;
Topxi Kamanps moBepHYB Ha3ap 1 3BECTUCH IIOMIT I0OHAKY.

Bin BuOUB 3 pyKu HOTr0 micTonetr — taMm OyTh He MOTJjI0 OOpHi,
"HapaTo fOBro XXUTTIM,— IPOMOBUB Kamab,— 3aBOsUy€ll TU MEHi:
Ha mBapgusTh MUJb TYT CKeJli HeMa, HeMa TYT KOQHOTO ITHS,
IIe 6 Mmiit cTpinels He 1inuB Tebe, He XKmaja 6 me 3amamHs.
fAx0u s pyKy NUIIeHb MigHAB, K BUiXaB Ha OeCKeT,
[IpynokoHori makanu yxe 0 maBHO 30irnucs Ha OEHKET;

BapTo Oy10 6 KMBKOM I'OJIOBY IIOJAaTH YMOBHUM 3HAK —

[ micnst y4TH He 3Mir Ou 37eTiTh 110 TOPJI0 CUTUX KOpIak!"
Howmy Bigmosis ITonkosruymit cug: "Illo X, Haroxyit 3ipugy;
Ta mepie po3Bax, IKy CIJIaTATh MyCUTUMEII IIiHY.

4k Tucsiua mabensb npuige cogu, o6 3abpaTy Mol KiCTKH, —
CTLUIBKY 3a y4TYy LIaKaJliB IIJIaTUTH 3JI0[il0 HEe 3 PYKH!

KoHi moTomuyTh TBOI OIS, CONIOATH TBiM X0 3'igATh,

XynoOy 3a6’10Th, XaT po30epyTh Ha MaauBo AJid O6ararTs.

Konu Bnamrrye Tebe 1iHa i ronogHi TBo1 6paTu,—

[lTakanu 3 cobakaM KpeBHA PigHs, - TO KUY, Iec, 1X cromau!
Ane 4K 1iHa 3aBUCOKa T0O0i, CKIHYMMO yce [0 Nafy:

Jlomu1ito 6aThKOBI TOBEPHU, HOPOTY S ¥ caM 3Haumy!"

3a pyky cxonus Kamasb 10HaKa, i OTIdf “Oro ropis:

"He crmig Ham 3ragyBaTu co0ak. BoBK BOBKa TyT IepecTpis!
Jlomuus TBOS. I Kpallle g XKepTUMy CTEPBO THUJIE,

Hix ToMy, XTO CMisIBCSI CMePTL B JIALlE, 3al0AiATA 3MOXKY 3J1e".
Howmy Bifmosis TTonKoBHWYHMIt CHH: "5 MyCUB 4ecTb GeperTH.

B mapyHOK Bif 6aThKa JIOIIMINIO BidbMu — 00 CIIpaBxXKHA nonguHa Tu!"
Ta noumuig mig6irma mo I0HaKa i TaCTUTUCH TT0Yana;

"Hac mBo€ cunbHUX,— CKa3aB Kamasnb,— Ta BoHa o Tebe miIna.
Tox xall B JTapyHOK Bif Kpafis ToOi mpruHece BOHa

By3meuky KOIITOBHY, MOE€ Cififio, i cpibHi Ba cTpeMeHa!"

Tofi I0HaK IiCTOJIET I10JaB MOMY PYKOSATTIO A0 PYK:

"V Bopora Tu BifmiOpaB ofguH, a Apyruy gapye apyr!"

Kamans mpoMoBuB: "[apyHOK TBil JIHIIE 3a AAPYHOK IIPUIMY.
TBiit 6aTbKO CHHA [I0 MeHe T0oCciaB — g CHHa Biggam womy!"
CsucHyB KaMmans, i CHH 0r0 110 CXUIy ropu 30ir BHU3,—



4K oneHb, TeTKUM, MIIHUY i CTPYHKHH, SIK TOTOBUU [0 000 CIIKC.
"Ocp TBi¥ rocrogap,— Cka3aB Kamanb,— BiH BOOUTH HO3IpLiB 3ariH,
[[futoMm oMy cTaHb, pobu Oe3 BaraHb BCe Te, 1110 HaKaxXe BiH.
Iomoku s abo cMepPTh TBOSI He 00ipBYTH IIUX MYT Ha3aBKIH,
Bcionu 3a HUM KPi3b BOTOHB i UM 00OPOHIIEM BipHUM ifid.

Xni6 KoponeBu*** icTumeln T, ToX ii 60POHU 3aKOH,

I, sk Tpeba, 3pyHHYH CBOro 6aThKa IiM, 1100 y CIIOKOl KUB KOPIOH.
KaBanepucToM BiiBaXKHUM CTaHb, TPHMaUCsS TBEPHO B CifJi,

[ Pe3anbmapom 3po0nsaTh Tebe, a s, MOXKe, IOMPY B meTJTi!"

OurMa 3yCTpinucs 0HaKY, i n1xi He 0yJI0 B 04ax.

[ OpaTHIO KJISITBY BOHM [a/ld Ha COJIi i KMCIUX X1ibax:

[ OpaTHIO KJISITBY BOHU [a/i¥, PO3Pi3aBIy AEPHY HACTUII,

Ha pykosrTii Ta e3i HoXa, 1 Ha iMeHi ['ocrioga Cu.

KamarriB cuH ocifijiaB KOHS, JOIMHUI0 — [[0IKOBHMYHUM CHH,

[ nBo€ BepHynuch y ®opT ByKio, 3BiIKY MOiXaB OMH.

3ariH mo30pIliB 3yCTPinu BOHY, i OBAALAThH mabeb B Ty K MUTh
30IMCHYIU T'Pi3HO, TOTOBI KPOB XJIOMIIS i3 Tip MPOJUTh.

"He pymre 1ioro! — ITonKOBHUAYMIM CUH TYKHYB CBOIM BOSIKAM,—
Bo Toi, XTo BYopa BoporoM 0yB, CLOTOAHI ToBapuill Ham!"

3axipg € 3axim, a Cxig € Cxif, i iM He 3iUTHUCS BOBOX,

Homoku 3emmto i Hebeca Ha Cyn He moknuye Bor;

Ta Cxopy i 3axony BXKe HeMa, I'PaHULb HEMa II0T0TiB,

fK CUIBHI CTAIOTHh JIULEM Y JIMLE, X0Y BOHM 13 PI3HUX CBITIB!
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* B ocHOBYy Oanagu MOKJIaJeHO peajibHUM BUMAMOK, IO CTABCS Ha MiBHIYHO-3aXigHOMY
KopaoHi bpurtancekoi Iumil.

** Pe3anbap — KOMaHAUP TYOiNbHOTO KaBaepiiChKOT0 eCKaipoHYy.

*** KoponmeBa — KoposneBa BikTopis, poku mpaBniHHg kol (1837-1901) 6ynu mo6oio
HaWBUINOI MOTYTHOCTI BpuTaHil.

THE BALLAD OF EAST AND WEST

Oh, East is East and West is West, and never the twain shall meet,
Till Earth and Sky stand presently at God’s great Judgement Seat;
But there is neither East nor West, Border, nor Breed, nor Birth,

When two strong men stand face to face, tho’ they come from the ends of the earth!

Kamal is out with twenty men to raise the Border side,



And he has lifted the Colonel’s mare that is the Colonel’s pride:

He has lifted her out of the stable-door between the dawn and the day,
And turned the calkins upon her feet, and ridden her far away.

Then up and spoke the Colonel’s son that led a troop of the Guides:

"Is there never a man of all my men can say where Kamal hides?"

Then up and spoke Mahommed Khan, the son of the Ressaldar,

"If ye know the track of the morning-mist, ye know where his pickets are.
At dusk he harries the Abazai - at dawn he is into Borair,

But he must go by Fort Bukloh to his own place to fare,

So if ye gallop to Fort Bukloh as fast as a bird can fly,

By the favour of God ye may cut him off ere he win to the Tonuge of Jagai,
But if he be passed the Tongue of Jagai, right swiftly turn ye then,

For the length and the breadth of that grisly plain is sown with Kamal’s men.
There is rock to the left, and rock to the right, and low lean thorn between,
And ye may hear a breech-bolt snick where never a man is seen."

The Colonel’s son has taken a horse, and a raw rough dun was he,

With the mouth of a bell and the heart of Hell, and the head of a gallows-tree.
The Colonel’s son to the Fort has won, they bid him stay to eat -

Who rides at the tail of a Border thief, he sits not long at his meat.

He’s up and away from Fort Bukloh as fast as he can fly,

Till he was aware of his father’s mare in the gut of the Tonue of Jagai,

Till he was aware of his father’s mare with Kamal upon her back,

And when he could spy the white of her eye, he made the pistol crack.

He has fired once, he has fired twice, but the whistling ball went wide.

"Ye shoot like a soldier," Kamal said. "Show now if ye can ride."

It’s up and over the Tongue of Jagai, as blown dust-devils go,

The dun he fled like a stag of ten, but the mare like a barren doe.

The dun he leaned against the bit and slugged his head above,

But the red mare played with the snaffle-bars, as a maiden plays with a glove.
There was rock to the left and rock to the right, and low lean thorn between,
And thrice he heard a breech-bolt snick tho’ never a man was seen.

They have ridden the low moon out of the sky, their hoofs drum up the dawn,
The dun he went like a wounded bull, but the mare like a new-roused fawn.
The dun he fell at a water-course - in a woeful heap fell he,

And Kamal has turned the red mare back, and pulled the rider free.

He has knocked the pistol out of his hand - small room was there to strive,
""Twas only by favour of mine," quoth he, "ye rode so long alive:

There was not a rock for twenty mile, there was not a clump of tree,

But covered a man of my own men with his rifle cocked on his knee.

If I had raised my bridle-hand, as I have held it low,



The little jackals that flee so fast were feasting all in a row:

If I had bowed my head on my breast, as I have held it high,

The kite that whistles above us now were gorged till she could not fly."
Lightly answered the Colonel’s son: - "'Do good to bird and beast,

But count who come for the broken meats before thou makest a feast.

If there should follow a thousand swords to carry my bones away,

Belike the price of a jackal’s meal were more than a thief could pay.
They will feed their horse on the standing crop, their men on the garnered grain,
The thatch of the byres will serve their fires when all the cattle are slain.
But if thou thinkest the price be fair, - thy brethren wait to sup,

The hound is kin to the jackal-spawn, - howl, dog, and call them up!

And if thou thinkest the price be high, in steer and gear and stack,

Give me my father’s mare again, and I'll fight my own way back!"

Kamal has gripped him by the hand and set him upon his feet.

"No talk shall be of dogs," said he, "when wolf and grey wolf meet.

May [ eat dirt if thou hast hurt of me in deed or breath;

What dam of lances brought thee forth to jest at the dawn with Death?"
Lightly answered the Colonel’s son: "I hold by the blood of my clan:
Take up the mare for my father’s gift, - by God, she has carried a man.!"
The red mare ran to the Colonel’s son, and nuzzled against his breast,
"We be two strong men," said Kamal then, "but she loveth the younger best.
So she shall go with a lifter’s dower, my turquoise-studded rein,

My broidered saddle and saddle-cloth, and silver stirrups twain."

The Colonel’s son a pistol drew and held it muzzle-end,

"Ye have taken the one from a foe," said he; "will ye take the mate from a friend?"
"A gift for a gift," said Kamal straight, "a limb for the risk of limb.

Thy father has sent his son to me, I'll send my son to him!"

With that he whistled his only son, that dropped from a mountain-crest -
He trod the ling like a buck in spring, and he looked like a lance at rest.
"Now here is thy master," Kamal said, "who leads a troop of the Guides,
And thou must ride at his left side as shield on the shoulder rides.

Till Death or I cut loose the tie, at camp and board and bed,

Thy life is his - thy fate it is to guard him with thy head.

So thou must eat the White Queen’s meat, and all her foes are thine,
And thou must harry thy father’s hold for the peace of the Border-line,
And thou must make a trooper tough and hack thy way to power -
Belike they will raise thee to Ressaldar when I am hanged in Peshawur."

They have looked each other between the eyes, and there they found not fault,
They have taken the Oath of the Brother-in-Blood on leavened bread and salt:



They have taken the Oath of the Brother-in-Blood on fire and fresh-cut sod,
On the hilt and the haft of the Khyber knife, and the Wondrous Names of God.
The Colonel’s son he rides the mare and Kamal’s boy the dun,

And two have come back to Fort Bukloh where there went forth but one.

And when they drew to the Quarter-Guard, full twenty swords flew clear -
There was not a man but carried his feud with the blood of the mountaineer.
"Ha’ done! ha’ done!" said the Colonel’s son. "Put up the steel at your sides!
Last night ye had struck at a Border thief-to-night ‘tis a man of the Guides!"

Oh, East is East and West is West, and never the twain shall meet,

Till Earth and Sky stand presently at God’s great Judgement Seat;

But there is neither East nor West, Border, nor Breed, nor Birth,

When two strong men stand face to face, tho’ they come from the ends of the earth!



